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Ãëàâà 1

ÑËÀÁÛÅ ÓÄÀÐÛ ÂÀËßÒ 

ÁÎËÜØÈÅ ÄÓÁÛ

«Little strokes great oaks» (ïîãîâîðêà).

–Выше колени! Давай-давай! Слабаки! Чего нюни 

развесили? Вы слабее девчонки!

Преподаватель Бринелли бежал рядом с багровыми 

от напряжения парнями и грубо их подзуживал. По-

другому его словесные уколы назвать было трудно.

— Совсем тряпкой стал? Куда характер дел, тебе 

юбку купить?

Мы бежали по кругу, высоко подкидывая колени, на 

плечах удерживая обрубленные стволы деревьев. Чуть 

не так развернешься — и можно сбить соседа. При 

особой удаче — и двоих.

По мнению учителя, мы сейчас моделировали вы-

нос раненого через пересеченную местность. Вдоволь 

натешившись с парнями, он переключился на меня.

— Что, поняла, куда попала? Заплачь, заплачь, пока-

жи, что ты просто девчонка.

Он почти заглядывал мне в лицо. Мешал нормально 

бежать, перекрывая дорогу массивным телом. Так и хо-

телось немножко развернуть бревнышко.
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Все начало занятий мне пришлось терпеть мол-

чаливое презрение остальных членов олимпиадной 

коман ды. Здоровые молодые парни, лучшие из лучших, 

элита академии, все старшекурсники и громилы. И я, 

девчонка-первокурсница.

Не вразумило их даже заступничество Итана, альфы 

и капитана команды. Мне кажется, его мгновенно за-

подозрили в личной заинтересованности. Не помог-

ло даже мое страшненькое бледное лицо, искаженное 

амулетом.

Больше половины команды оказались оборотня-

ми, причем, судя по шкафообразным фигурам, явно в 

крупные виды животных. Жаль, в человеческой ипо-

стаси я плохо чувствовала запахи, для точного опреде-

ления мне необходимо дотронуться. А это последнее, 

чего бы я сейчас хотела. Только не подходить и не тро-

гать их обнаженные, блестящие от пота торсы.

Четыре месяца я только училась и тренировалась. 

Практически сутками. Каждое утро просыпалась с ощу-

щением, что попала в ад. Ад для половозрелого оборот-

ня, вынужденного находиться среди себе подобных и 

не следовать инстинктам, завязывать их узлом.

Мой день начинался в пять утра с пробежки. И за-

вершался в полночь, когда я буквально выползала 

из тренировочного зала. Душ и сон. Отключка, как в 

небытие.

— Стоп! Остановились. Приседания! Спины ровные. 

Ногами как кролики не трясем. Кай! Ты куда все время 

смотришь? Попросишь потискать ее зад после трени-

ровки, а сейчас свои булки сожми, пока я ими не за-

интересовался.
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Раздались смешки. Парни знали, что с Каем, оборот-

нем-медоедом1, мы давно дружим. Итан, наш капитан, 

тоже постоянно смотрел в мою сторону. Сделав про-

стые выводы, остальные кандидаты в олимпиадный от-

ряд с интересом ждали, когда же два конкурента сце-

пятся за право быть со мной и чем это закончится.

Не дождутся. Мы с Каем перемигнулись. И бодро 

продолжили приседать.

Конкуренты выбывали один за другим. Кто-то тихо 

оседал, слабея коленями. Кто-то просто ронял бревно 

и ошалело мотал головой. За такими зорко следил Бри-

нелли, чтобы успеть подхватить деревяшку и не трав-

мировать соседей.

Первым из конкурса ушел единственный чистопо-

родный человек. Очень жаль, что так высоки требова-

ния по физнагрузкам. Скорее всего, парень — очень 

талантливый маг, иначе не прорвался бы через канди-

датский конкурс.

Затем выбыли двое вампиров. Они оказались недав-

но проявленными, еще полными эмоций. Недовольно 

переругивались между собой, упав без сил на траву. 

В боевой форме они бы еще посоревновались с обо-

1 Ì å ä î å ä  � ìàëåíüêèé áåññòðàøíûé è àãðåññèâíûé 
õèùíèê, ó êîòîðîãî íåò åñòåñòâåííûõ âðàãîâ. Ñïÿò â ñàìîñòî-
ÿòåëüíî âûðûòûõ ÿìàõ äî 3 ìåòðîâ ãëóáèíîé. Òîëñòóþ êîæó 
ìåäîåäà, çà èñêëþ÷åíèåì òîíêîãî ñëîÿ íà æèâîòå, íå ïðîãðû-
çàþò çóáû êðóïíûõ êîøà÷üèõ è ÿäîâèòûõ çìåé, íå ïðîòûêà-
þò èãëû äèêîáðàçà.

Ñóìàñøåäøèå àâàíòþðèñòû, íåîñòàíîâèìî ëþáîïûòíûå, 
åäÿò âñå ïîäðÿä, â ëþáîé ñèòóàöèè ïðåäïî÷èòàþò íàïàäàòü 
ñàìè. Óìåþò, ïîäîáíî ñêóíñàì, èñïóñêàòü çëîâîííûé çàïàõ.

Êðîìå òîãî, êàê ÷åñòíî ñîîáùàåò ìèëîå íàçâàíèå, îíè 
äåéñòâèòåëüíî ëþáÿò ìåä è îòëè÷íî ëàçàþò ïî äåðåâüÿì.
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ротнями, но в человеческой ипостаси, несмотря на вы-

сокий рост и крупные формы, показали себя слабее.

В кругу остались самые сильные и твердолобые. 

Итан — наш альфа-приор1, мы с Каем и еще два самых 

здоровых оборотня. Похожий на медведя, немного ко-

солапящий Брайан. И более гибкий, остроглазый Ра-

пира.

Мой друг Кай — невысокий и верткий, держался 

сейчас исключительно на силе воле, у медоедов этого 

добра полна коробочка, упрямства не занимать. Вот 

теперь он его и использовал на всю катушку в нужных 

целях. И с удивлением поглядывал на меня, с каждым 

подъемом обнаруживая, что я все еще остаюсь в кругу.

Даже он, друг, знающий и ценящий, не ожидал 

ничего особенного от моей физической формы. А я 

приседала и приседала.

— Мистер Бринелли, это точно девушка? — спросил 

недоумевающий человеческий маг, который никуда не 

ушел, а остался на поляне, чтобы посмотреть, кто же 

выиграет.

— Я лично не проверял, — ответил преподаватель, 

посмеиваясь. Он-то присутствовал на моих ежеднев-

ных тренировках и видел, как некоторые упражнения 

я заканчивала почти при потере сознания. Потом вста-

вала и продолжала.

— Итан, — подал голос один из вампиров, — ну в 

тебя-то мы верим, ты точно пробовал. Что скажешь, 

она — девушка?

Раздался ржач, и из круга, ругаясь, еле удерживая па-

дающее бревно, вышел Рапира.

1 Ï ð è î ð  � ñòàðîñòà ôàêóëüòåòà, îáû÷íî àëüôà-ñàìåö. 
(Ïðèì. àâòîðà.)
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— Придурки, — хрипло сказал Итан, — а глазами не 

видно?

— Я ее уже всю глазами проверил, парни, точно де-

ваха. Смотрите, как от напряжения соски торчат, — это 

подключился уже разлегшийся на траве Рапира.

Я не реагировала, сохраняя ровное ритмичное ды-

хание. Еще. Еще. Еще.

Тихо осел Кай.

Мы остались втроем. Итан, Брайан и я. Теперь мож-

но было выходить из сражения, возможности я показа-

ла, больше пока и не нужно.

Тяжело вздохнув, медленно опустилась. Бревно вы-

скользнуло из ослабевших рук и было тут же подхва-

чено преподавателем и уложено в горку к остальному 

нашему временному инвентарю.

Опершись назад на локти, я поворачивала голо-

ву, разминая затекшую шею, и наблюдала эпическое 

сражение между багровыми от напряжения русоволо-

сым красавцем Итаном и горой из мускулов по имени 

Брайан. Оба, очевидно, решали давно возникший спор 

кто круче, приседали практически одновременно, гля-

дя друг другу в глаза.

— Еще десять раз, и все, останавливаетесь, — сказал, 

ко всеобщему облегчению, учитель. Иначе эти двое 

упахали бы себя до смерти.

Справа ко мне подкатил смешливый Рапира. Темная 

челка падала ему на глаз, и он сдувал ее, чуть скашивая 

отлично вылепленные губы. Обнаженный торс, слиш-

ком гладкий для оборотня, оказался в опасной близо-

сти. И когда Рапира наклонился, чтобы прошептать 

на ухо, меня коснулось его плечо. Люпус. Волчара, — 

определила моя замурлыкавшая с интересом природа.
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— Мари. — Я постаралась осторожно отодвинуться, 

не резко. Не хватало еще показать, как опасаюсь кон-

такта. — Аккуратненько у тебя бревно выпало... И дыха-

ние почти не сбилось. Молись, лапа, чтобы это заметил 

только я, иначе тебя ждут большие, БОЛЬШИЕ непри-

ятности. Итан многое простит девушке, но только не 

конкуренцию по выносливости и силе.

Мы оба лежали на траве и смотрели, как два несги-

баемых здоровяка делают последние приседания. Бро-

ви Итана были насуплены, губы плотно сжаты, глаза 

оценивающе смотрели на противника. Когда тот упал 

на траву и дернул в судороге ногой, приор расслабил-

ся. Обведя взглядом команду, остановился на мне и ши-

роко улыбнулся.

— Поняла, не дура, — тихо ответила я неожиданно-

му собеседнику-подсказчику.

И искренне улыбнулась Итану. Он молодец.

— А в душ она с нами в общий? — заинтересованно 

спросил один из вампиров.

Эх, как я дальше-то с ними буду?

В олимпиадную команду я попала случайно. Услы-

шала, что сам конкурс между юридическими академи-

ями, легендарная Олимпиада Тайн, будет проходить в 

Хаксе, это от нас всего день поездом. Сам по себе го-

род как город, но рядом были закрытые для посещения 

человеческие городки, и проехать двуликому в него 

без специально оформленного разрешения — крайне 

затруднительно.

А рядом с Хаксом находился один из Замков Белого 

Крыла, куда я давно хотела попасть. Я чувствовала себя 

на перекрестке дорог без единого указателя, брошен-

ная невеста, забытая девушка.


